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ἐπιστρέφονται 


Βλέπομεν, χωρὶς ἄλλως τε νὰ παραξενευόµεθα, ὅτι κατὰ δια- 
στήµατα χρόνου, εἴμεθα ὑποχρεωμένοι νὰ προβαίνομεν πρὸς τοὺς 
ἀναγνώστας τοῦ "Ίζωνος εἰς ἐξηγήσεις, διασαφίσεις, κλπ. διὰ τὰς 
ὁποίας δὲν ἀρχεῖ οὐξὲ ἡ ἰδιαιτέρα μετὰ τῶν φίλων μας AAAG- 
γραφία, 

᾿Ἠθελήσαμεν νὰ ἀσχολιθῶμεν καὶ διαξώσωμεν καὶ ἐκλαϊκεύ- 
πωμεν ἐν "Ελλάδι, τὰς ἀποχκρύφους, πολὺ ὅμως φανεράς, ἐπιστή- 
μας καὶ τὸ ἔργον τοῦτο ἀνελάθομεν καθ᾽ ἣν ἐποχὴν γενικὴ ἐπι- 
κρατεῖ ἀντίληψις ὅτι αἱ μεταφυσικαί, ἂν δὲν πρέπει νὰ προκαλοῦν 
τὸ μειδίαμα καὶ τὴν εἰρωνείαν, πάντως δὲν δύνανται νὰ θεωρηθῶ- 
σιν ὣς ἄξιαι λόγου. 

Τοιαύτη, ξυστυχῶς ἦτο καὶ εἶνε, ἢ ἰδέα τῆς γενικότητος καὶ 
ἐν γνώσει τῆς καταστάσεως ταύτης, ἠρχίσαμεν τὴν ἐργασίαν μας. 

Εἰς τὴν γε/ικότητα ὅμως αὐτὴν ὀφείλομεν νὰ ὁμολογήσωμεν, 
ὅτι ὑπάρχουν xal ἀρκετοὶ εἰλικρινῶς ἐνδιαφερόμενοι xal ἀσπαζό- 
μενοι τὰς ἀρχὰς τῶν μεταφυσικῶν θεωριῶν, τοὺς ὁποίους ἄκοντες 
συμπαί]οῦμεν. 

Eig τούτους ἀποτεινόμεθα σήμερον. 
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Ἥ μερὶς αὕτη εἶνε ἐκείνηι ἥτις vba, τὴν εἰς τὰς θεωρίας ταύ- 
τας ὑποκρυπτομένην ᾿Αλήθειαν, 

᾿Αλλὰ ποίαν ἰδέαν καὶ ἀντίληψιν ἔχει μορφώσει καὶ  ἣ μερὶς 
αὕτη, ἐπὶ τῶν ζητημάτων ἅτινα μᾶς ἀπασχολοῦσιν; 

᾿Αρχεῖ νὰ εἴπωμεν ὅτι ὑπάρχουν πολλοί, οἵτινες ἐνόμισαν ὅτι 
ἤρκει μία διήγησις τῆς μάμμης των ἐπὶ παρουσιαζομένων φαντα- 
σμάτων, μία διήγησις φίλου ἐπὶ τῶν κατορθωμάτων τῆς ὑψουμέ- 
νης καὶ κτυπώσης τραπέζης, μία ἀφήγησις προφητικοῦ ὀνείρου, 
μία παράστασις περιπλανωμένων εἰς τὰ θέατρα ταχυδακτυλουργῶν, 
ἵνα μορφώσωσι τὴν πλέον χιμαιρικὴν ἰδέαν ἐπὶ τῆς μεταφυσικῆς, 
ἕνα φαντασθῶσι xal ζητήσωσι καὶ ἀναμείνωσι παρ᾽ αὐτῆς τὴν 
ἐκτέλεσιν, εἰχῇ καὶ ὡς ἔτυχε, τῶν ἀπραγματοποιήτων καὶ ἀδυ- 
νάτων, 

Παραλλήλως πρὸς ταῦτα πάντα, συνετέλεσαν εἰς τὴν μόρφωσιν 
τῆς τόσον στρεβλῆς των ἀντιλήψεως καὶ ἄλλα τινα περιστατικά, 
μὴ ἔχοντα κατ᾽ οὐσίαν κανὲν βάθος ἐννοίας xal καμμίαν ἀπολύ- 
τως σχέσιν πρὸς ἕ,τι ἡ ἐπιστήμη αὕτη πρεσδεύει, ἅτινα ἠρύσθη- 
σαν ἐκ τοῦ καθ᾽ ἡμέραν βίου καὶ τῶν ἐν τῇ κοινωνίᾳ σχέσεών 
των. Οὕτω, οἱ καθ᾽ ὅλα εὐδιάθετοι. καὶ ἀγνοὶ ὀπαδαὶ τῶν μεταφυ- 
σικῶν, παρεδέχθησαν ὅτι καὶ ἡ λεχανομάντις κυρία... ἀνήκει 
εἰς τὴν τάξιν τῶν μεταφυσικῶν ἐπιστημόνων, Καὶ À χαρτομάντις 
κυρία... ἐπίσης καὶ ἢ καφειζοῦ κυρία , .. ἐπίσης καὶ ἡ κυρά..., 
τῆς συνοικίας τῶν Πετραλώνων ἢ τοῦ ᾿Αεριόφωτος ποῦ μιλεῖ τὴς 
νύχτες μὲ τὸ φεγγάρι καὶ μὲ τ᾽ ἄστρα, ἐπίσης καὶ οὕτω καθεξῆς, 

Ἐν μέσῳ τῆς ἀοριστίας αὐτῆς καὶ τῆς συγχίσεως ἀνεφάνη ὁ 
«"Κων», 

Πολλοὶ τότε ἤλπισαν ὅτι θὰ ἧτο οὗτος ἓν χέντρον ἀπὸ ἐκεῖνα 
ποῦ ἀφθονοῦν ἰδίως ἐν Παρισίοις, ὅπου θὰ ἠδύνατό τις, νὰ μάθῃ 
τὴν ἐξέλιξιν τῆς κληρονομικῆς Ñ αἰσθηματικῆς του ὑποθέσεως ἢ 
ἓν κέντρον, ἐπὶ τέλους, ὅπου ἡ συσσωρευθεῖσα περιέργειά του, ἀπὸ 
ὅσα ἤκουσε καὶ ἔμαθε, θὰ ἠλύνατο πλήρως να ἱχανοποιηθῇ. Μᾶς 
ἠρώτησαν τότε ἀρχετοί, ἐὰν κάμνωμεν πνευματισμέν, 

— Ναὶ, ἀπηντήσαμεν, ἐκάμνομεν, ἀλλὰ παρητήθτµεν τῶν 
πειραμάτων μόλις πρὸ δεκαετίας. 

— Καὶ τώρα διατί δὲν κάµνετε : 

-- Διότι, τὰ ἀποτελέσματα τῶν πειραμάτων δὲν μᾶς ἔδιδον, 
ὅ,τι εἴχομεν ἐπιθυμήσει. 

-- Δηλαδή, δί εἴχατε ἐπιθυμήσει; 

— Τὴν ἀνωτέραν ['γῶσιν, 

Ὁ συνομιλητής µας κατεδίβαζε μελαγχολικὸς τὴν κεφαλὴν 
καὶ ἥλασσε θέμα πρὸ τῆς ἀπροσδοκήτου ἀπαντήσεως, Ἰίς οἶδε 
ποῖον εὐτελὲς ἐλατήριον τὸν ὤθει νὰ κάμῃ τὴν γνωριμίαν μας! 

Πρὸς τούτους λοιπὴν ἀποτεινόμεθα καὶ λέγομεν ὅτι εἶνε μεγά- 
An των πλάνη νὰ νομίζωσιν ὅτι ἐκ τῶν μεταφυσικῶν ἐπιστημῶν, 
πρέπει νὰ ἀναμένωσιν ὑλικὰ ὠφέλη. Οἱ φακῖραι τῶν ᾿Ἰνδιῶν oft- 
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veç ἦσαν ἰσχυροὶ Μάγοι καὶ διέθετον ἰσχυροτάτας ἀοράτους δυνά- 
μεις, ἔχανον παραχρῆμα τὴν Σύναμίν των αὐτήν, ὅταν θὰ τὴν 
ἐχρησιμοποίουν πρὸς σκοποὺς ὑλικούς. Erl πλέον οὗτοι καὶ ἐὰν 
ἦσαν πολλῶν ἡμερῶν νήστεις, οὐδέποτε ἐζήτουν, ἐλάμβανον Σὲ 
μόνον ὁσάκις τοὺς ἔδιδον τροφήν. 

Κύριον χαρακτηριστικὸν παντὸς μύστου εἶνε ἡ ἀνιδιοτέλεια, 
ἢ Σοφία καὶ ἡ ᾿Αγάπη. 

“H μεταφυσικὴ ἐπιστήμη μὴ πραγμχτευοιένη περὶ τῆς ὕλης 
μας καὶ τῶν ὁλικῶν μας ὑποθέσεων, δὲν εἶνε δυνατὸν καὶ νὰ ἐνδια- 
φέρεται δι᾽ αὐτῆς, 

Δὲν ἔχουν συνεπῶς οὐδεμίαν θέσιν αἱ ἑκάστοτε ἀποτεινόμεναι 
εἰς ἡμᾶς ἐρωτήτεις ἵνα τοὺς δώσωμεν νοερὰς ἀπαντήσεις καὶ ἐπὶ 
πλέον κηρύσσομεν ἐχυτοὺς ἐντελῶς ἀναρμοδίους διὰ νὰ λύσωμεν 
πᾶσαν ἀπορίαν ἀναγομένην εἰς τὰς σοφὰς γνώσεις καὶ τὴν ἐμπει- 
ρίαν τῆς τυχούσης χαρτορίχτρας. 

Εἴπομεν καὶ ἄλλοτε, τὸ τονίζομεν xal σήμερον. 

“H µελέτη τῆς µεταφυσικῆς ἀνῆλθε καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ μεγά- 
λου θρόνου καὶ εἶνε ἐπιστήμη κατ᾽ οὐσίαν καὶ ἔννοιαν. “O θέλων 
ἢ καὶ ὁ ἁπλῶς εὑρίσκων τὸν ἑαυτόν του διάτεθειμένον νὰ ἄκολου- 
θήσῃ τὰ διδάγματά της, πρέπει προηγουμένως ν᾽ ἀποβάλῃ παν- 
τελῶς τὸν ὑλικὸν ἄνθρωπον, τοὺς ὑλικοὺς αὐτοῦ σχοποὺς καὶ 
σχέψεις καὶ νὰ ἐπιζητῇ v’ ἀρυσϑῇ ἐκ τῶν διδαπκαλιῶν της, ὅ,τι 
θὰ ἠδύνατο νὰ μορφώσῃ τὸν χχρακτῆρα του, νὰ ἐλυψώσῃ καὶ 
ἐξευγενίσῃ τὴν ψυχήν του, νὰ τονώσῃ καὶ ἐνδυναμώσῃ τὸ πνεῦ- 
μα του. 

Πρέπει, προσέτι, ν᾿ ἀφίνῃ τὸ πνεῦμα του ἐλεύθερον νὰ ἐναγ- 
χαλισθῇ τὰ ὑπέρτερα στρώματα τῶν κόσμων τῶν ἀγνώστων, νὰ 
ἐνστερνισθῇ τὰ μεγαλεῖα των, νὰ ζήσῃ εἰς τούτους, ἵνα ἐπανεύρῃ 
τὴν ἀπωλεσθεῖσαν πρὸς τὸν ᾿Ανώτατον Κυρίαρχον καὶ Δημιουργὸν 
τοῦ Σύμπαντος Πίστιν. 

Ἰδοὺ ὁ τελικὸς σκοπὸς καὶ τὸ μέγα δῶρον, ἐκ τῆς μελέτης 
τῶν κατωτέρων βαθμίδων τῆς μεταφυσικῆς ἐπιστήμης, εἰς τὴν 
ἀπόκτησιν τοῦ ὁποίου μὲ ἀγαθὴν προαίρεσιν καὶ πάσει δυνάμει 
πρέπει νὰ σπεύσωμεν πάντες. 

- Τοῦτο εἶνε τὸ ἐπιτακτικὸν ἐσώτερον καθῆκον µας, 

᾿Απὸ τὴν συναίσθησιν αὐτήν, ἀπὸ τὴν συνείδησιν αὐτήν, περὶ 
τῶν ἀποχρύφων ἐπιστημῶν, ἐγεννήθη καὶ ἐμορφώθη ἡ Ιδεολογία 
μας, ἐχδηλωθεῖσα, προϊόντος τοῦ χρόνου, εἷς τὴν ἔκδοσιν τοῦ 
«"Έωνος», 

Λυπούμεθα, συνεπῶς, εὑρισκόμενοι εἰς τὴν ἀνάγκην νὰ δη- 
λώσωμεν ὅτι μᾶς εἶνε ἀδύνατον νὰ ἐκπέσωμεν ἡμεῖς καὶ νά ἐξευ- 
τελίσωμεν ἐπιστήμην, καταθιδάζοντες αὐτὴν εἰς στρῶμα ὅπερ οὔτε 
σχόπιμόν, οὔτε ἐπαγωγύν, οὔτε ὠφέλιμον εἶνε πρὸς ἐκείνους διὰ 
τοὺς ὁποίους ἀκριβῶς ἐργαζόμεθα σήμερον. 
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ῬΥΧΙΕΑΙ ΜΕΛΕΤΑΙ B. THOMSON 


O ΠΝΕΥΜΑΤΙΣΜΟΣ 


(Κατὰ μετάφρασιν T. Γράβιγγερ) 
(Συνέχεια ἐκ τοῦ προηγουμένου καὶ τέλος) 

᾿Αφ᾽ ἑτέρου, ἐὰν πρόχειται νὰ λάξωμεν σοθαρὰ πειράματα, 
δὲν πρέπει νὰ ἀφιέμεθα εἰς τὴν ἰδέαν ὅτι διὰ τοῦ πλήθους τῶν 
παρισταμένων εἶναι δυνατὸν va ὑπεθοηθηθῇ ἡ παραγωγὴ τῶν 
πνευματιττικῶν φαινομένων. 

"Ὅσον περισσότερα πρόσωπα εὑρίσκονται πέριξ τῆς τραπέζης, 
τόσον ἐπίφοβον εἶναι νὰ ὑπάρχῃ νευρικόν τι τοιοῦτον ὅπερ θὰ 
θέσῃ, ἔστω καὶ ἀκουσίως, εἰς κίνησιν τὴν τράπεζαν, 

Τὸ καλλίτερον ὅπερ δύναται νὰ γίνῃ, εἶναι νὰ εὑρίσκωνται 
δύο μόνον πρόσωπα πέριξ τῆς τραπέζης: ὁ μεσάζων καὶ ὁ πνευ- 
ματιστής, ὅστις πρέπει νὰ κέκτηται πολὺ θετικοῦ χαρακτῆρος καὶ 
ἰσχυρᾶς θελήσεως, 

Πράγματι, ὁ μεσάζων, ἀχριδῶς ἕνεκα τῶν ἀρετῶν τοῦ μεσά- 
ζοντος ἃς κατέχει, εἶναι πρόσωπον παθητικὸν χαὶ εὐαίσθητον, 
δύναται δὲ νὰ ἐπιρεασθῇ ἀκόμη καὶ ὑπὸ τῶν ἰδίων του ἰδεῶν. 

"Ένεκα τεῦ λόγου τούτου πρέπει νὰ ἐπιτηρῆται αὐστηρότατα. 

Γνωστὸν τυγχάνει ὅτι, κατὰ τὰς νευρικὰς ἀσθενείας, πολλοὶ 
ἀσθεγεῖς, πιστεύοντες ὅτι εἶναι προσθεθλημένοι ὑπό τινος ἆσθε- 
νείας, παρουσιάζουσι μὲ ὅλας τὰς λεπτομερείας συμπτώματα οὐχὶ 
μόνον ἐξωτερικά, ἀλλ᾽ ἅμα καὶ ἐσωτερικά, - 

“Ὡσαύτως εἶναι γνωστόν, ὃτι συνηντήθησαν περιπτώσεις νευ- 
ρικῶν φυματιώσεων καὶ σοθαροτάτων ἄλλων νόσων, ἀκόμη δὲ καὶ 
ἐγγυμοσῦναι νευρικῆς προελεύσεως, προερχόμεναι ἐκ τῆς ἐπιθυ- 
μίας πρὸς μητρότητα xal παρουσιάζουσαι πάντα τὰ συμπτώματα 
αὐτῶν, ἐλθούσης δὲ τῆς στιγμῆς τῆς γεννήσεως, ἐξηφανίζοντο 
χωρὶς νὰ ἀφήσωσιν οὐδὲν ἴχνος. 

Τὰ τοιαῦτα παραδείγματα ἐμφαίνουσιν ἡμῖν ὅτι ἡ σταθερὰ 
καὶ διαρκὴς ἐκσωμάτωσις ἑνὸς προσώπου, δύναται νὰ ἀφήσῃ νευ- 
ρικὰς διαταράξεις, πολλοὶ δὲ μεσάζοντες, κινούμενοι ἐκ τῆς ἐπι- 
θυμίας ἀφ᾽ ἑνὸς ἐκ τοῦ νὰ καταστῶσι περίφημοι, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ νὰ 
κερδίσωσι χρήματα, προστρέχευσιν εἰς νεθεύσεις τῶν φαινομένων, 
ἐνίοτε δὲ ὑποβοηθοῦσιν αὐτὰ διὰ σχετικῶν μέσων ἁπάτης, 

Δὲν πρέπει ἑπομένως νὰ διστάζωμεν νὰ ἐρευνῶμεν καὶ νὰ 
ἐξετάζωμεν καλῶς τὸ μέλλον νὰ παραγάγῃ πνευματιστιστὰ φαι- 
νέμενα μέντιουμ, ἐὰν δὲ εἶναι θηλυκοῦ γένους, ἡ ἔρευνα αὕτη 
δέον νὰ ἐκτελῆτα: ὑπὸ γυναικὸς Υνωστῆς εἰς τὸν πειραµατιστήν, 
ὅσον ἀφορᾷ τὴν ψυχραιμίαν καὶ τὴν τιµιότητά της. 

Βείαιωθέντες νῦν περὶ τῆς τιµιότητος τοῦ μεσάζοντος, πρέπει 
ἐπίοης νὰ βεβαιωθῶμεν καὶ ἐπὶ τῆς τῶν παρεστώτων εἰς τὰ πειρά- 
ματα. Ναὶ τοῦτα εἶναι εἷς τῶν λόγων δι᾽ οὓς πρέπει νὰ παρευρί- 
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σχωνται εἰς τὰ πειράµατα ὅσον τὸ δυνατὸν ὀλιγώτερα πρόσωπα. 

` Πράγματι δὲ ἐκτὸς τῶν ἀκουσίων ἀπατεώνων, δυνατὸν νὰ 
ὑπάρχωσι μεταξὺ αὐτῶν καὶ ἑκούσιοι τοιοῦτοι οἵτινες προσπαθοῦσι . 
νὰ ὑποβοηθήσωσι τὴν παραγωγὴν τῶν φαινομένων μέσον ἁπάτης, 
ὁρμώμενοι εἰς τοῦτο ἢ ἐξ ἁπλῆς διασκεδάσεως ἢ ἐξ ἀνωτέρου τινος 
σκοποῦ, 

Μὴ φοβεῖσθε λοιπόν, ἐπαναλαμβάνω, νὰ ἐξερευνῆτε προσεκτι- 
κῶς αὐτούς, ἀκόμη καὶ κάτωθεν τῶν ἐνδυμάτων των: ἐὰν εὑρί- 
σχωνται ἐν τάξει, θὰ δεχθῶσι τὴν ἐξέτασιν ταύτην εὐχαρίστως. 

Où ἠδυνάμεθα ν᾽ ἀφιερώσωμεν ὁλόκληρον πραγματείαν ἐπὶ 
τῶν χαραχτηριστικῶν ἅτινα παρουσιάζουσιν of καλοὶ μεσάζοντες 
καὶ δι ὧν δυνάμεθα νὰ ἀναγνωρίσωμεν αὐτούς. Ἔν τούτοις, 
ὀφρεῖς κυκλικοὶ καὶ ὑπερυψωμένοι, εἶναι σημεῖον νευρικῆς ὕπερευ- 
αισθησίας. ᾿Εὰν οὗτοι κεῖνται ἄνωθεν στρογγύλου, καὶ χάμπυλω: 
τοῦ ὀφθαλμοῦ ἡ εὐαισθησία εἶναι ἐξαιρετικῶς μεγάλη, ὁ δὲ μεσά- 
ζων ὁ κατέχων τοιοῦτον ὀφθαλμὸν εἶναι ἐπιδεκτικὸς εἰς διορατικό- 
τητα (clair voyance). 

“O στρογγῦλος καὶ διαφεύγων πώγων, εἶναι ὡσαύτως σημεῖον 
μεσαζότητος, ἐν γένει δὲ πάντα τὰ χαρακτηριστικὰ ἀνθρώπου 
ἀσθενοῦς θελήσεως καὶ νευρικῆς ὑπερευαισθησίας. Ιζατὰ τὸ μέγι- 
στον μέρος θὰ εὕρωμεν τοὺς μεγάλους μεμυημένους καὶ τοὺς 
λαμβάνοντας διαφόρους ἀνακοινώσεις καὶ ὁράματα, ἔχοντας στρογ- 
γύλους ὀφθαλμοὺς καὶ τοξοειδεῖς ὀφρεῖς. Εἰς τὰ φαινόμενα ταῦτα, 
χωρὶς νὰ ἀποδώσωμεν αὐτοῖς ἀνώτερόν τινα χαρἀάκτῆρα πνευμα- 
τιχότητος, δυνάμεθα νὰ δώσωμεν ἐπιστημονιχήν τινα ἐξήγησιν. 

Ὃ ὁρῶν ἢ ἡ ὁρῶσα, ἐπιδεκτικὴ εἰς τὰ τοιαῦτα φαινόμενα 
ἕνεκα τῆς φυσικῆς αὐτῆς ἰδιοσυγκρασίας καὶ σοβαρᾶς πρὸς τοῦτο 
ἐξασχήσεως εἰς οἷαν ὑποβάλλονται οἱ μῦσται, εἶναι δυνατὸν αὐτοῖς 
νὰ ἐξάγωσιν εὐκολώτερον τὸ ἀστρικόν των σῶμα ἢ πρόσωπόν τι 
κατοικοῦν μεταξὺ τῶν ἄλλων διεφθαρμένων ἀνθρώπων, ὑποχείμε- 
νον εἰς τὰς προσθολὰς τῶν συμφερόντων καὶ ὑφιστάμενα ἐξάσκη- 
σιν κατὰ τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον κακὴν καὶ ἐν τέλει ὑποκύπτοντες 
ἑκουσίως ἢ ἀκουσίως, εἷς τὰς προσδολὰς τῆς διαθρέψεως αἴτινες, 
ὡς γνωστόν, παχύνουσι τὸ ὑλικὸν σῶμα καὶ ἐμποδίζουσι τὴν qù- 
ξησιν τοῦ πνεύματος. Οἱ ὁρῶντες οὗτοι μεσάζοντες, ἐξημμένοι ἐκ 
τοῦ πρὸς τὸ Θεῖον ἔρωτός των, ἔσχον πολλάκις τὴν εὐκαιρίαν νὰ 
τεθῶσι μέσου τοῦ ἀστρικοῦ καλουμένου σώματός των, εἰς ἐπικοι- 
γωνίας μετ᾽ αὐτοῦ, Διὰ τῆς τοιαύτης συμβολῆς τοῦ πνεύματος 
μετὰ τῆς ὕλης, προκαλεῖται ἡ ἐπίτευξις διαφόρων ὁραμάτων, 
ἀνακοινώσεων καὶ ἐπικοινωνιῶν προερχομένων èx μέρους ὑψωμέ- 
vav βαθμίδων πνευμάτων, αἵτινες ἀνακοινώσεις δύνανται νὰ xon- 
σιμεύσωσι κατόπιν ὡς ὁδηγοὶ τῶν ἀνθρώπων εἰς τὰς πράξεις των, 

Ὁ ἔναντι τοῦ μεσάζοντος τοποθετούµενος πειραματιστὴς δέον 
νὰ παρουσιάζῃ φυσικοὺς καὶ ἠθικοὺς χαρακτῆρας ὅλως ἀντιθέ- 

"τους πρὸς τοὺς τοῦ μεσάζοντος: δέον οἱ ὀφρεῖς αὐτοῦ νὰ εἶναι 
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εὐθεῖς xal ὀξεῖς, νὰ κῆνται δὲ ἄνωθεν κοίλων ὀφθαλμῶν, ô δὲ 
πώγων αὐτοῦ νὰ εἶναι ἀρχετὰ προεκταμένος πρὸς τὰ ἐμπρός. “H 
θέσις του ὡς πειραματιστοῦ δεῖται χαρακτῆρος ἰσχυρᾶς θελήσεως 
καὶ μεγίστης ψυχραιμίας : τοιουτοιρόπως οὗτος θὰ δυνηθῇ νὰ 
ἀνακαλύψῃ πάσας τὰς ἑκουσίας ὡς καὶ ἀκουσίας ἀπάτας αἴτινες 
δυνατὸν νὰ λάβωσι χώραν ἐκ μέρους τοῦ µεσάζοντος, 

Ὑπάρχουσιν ἐν τούτοις ἄνθρωποι οἵτινες λέγουσι : 

«Τότε μόνον θὰ πιστεύσω εἰς τὸν πνευματισμόν, ὅταν θὰ ἴδω 
τὰ φάσματα νὰ παράγωνται ἐν πλήρει φωτὶ καὶ ὑπὸ ὅρους οὓς θὰ 
καθορίσω ἐκ τῶν προτέρων». 

Οἱ τοιοῦτοι ὅμως ἀγνοοῦσι τελείως τοὺς νόμους τῶν πνευματι- 
στικῶν φαινομένων, 

Τοιουτοτρόπως xal ὁ γνωστὸς x. Alu. Boirac, ἐν ιῷ βιθλίῳ 
του: L'étude scientifique du spiritisme, γράφει ὅτι καὶ οὗτος 
ἠθέλησε νὰ παραγάγῃ, ὑπὸ ἐπιστημονικὸν ὅλως πνεῦμα καὶ ὑπὸ 
ὅρους, οἵους μεταχειρίζονται κατὰ τὰ φυσικὰ πειράµατα, τοιαῦ- 
να φαινόμενα, ἀλλ᾽ ὅτι παρεδέχετο ταῦτα ὁπωσδήποτε καὶ ἂν 
παρουσιάζοντο, ἀποθλέπων μόνον εἰς τὴν συλλογὴν ἀριθμοῦ τινος 
τοιούτων φαινομένων, ἵνα κατόπιν διατυπώση τὸν διέποντα αὐτὸν 
νόμον, - 

Ἐν πάσῃ περιπτώσει ἵνα ληφθῶσι πνευματιστικὰ φαινόμενα, 
ἀπαιτεῖται τελεία ἡτυχία, ἵνα μὴν ἐπέρχεται ἀνωφελὴς διασκεδα- 
σμὸς τοῦ ὑπὸ τοῦ ὑποκειμένου ἐξωτερικευομένου ρευστοῦ, προερ 
χόμενος ἐκ τοῦ πλήθους τῶν παρισταμένων. 

Ag” ἑτέρου μεταξὺ τῶν δυσκόλως παραγομένων φαινομένων, 
᾿καταλέγεται καὶ ἡ τεχνητὴ συμπύχνωσις τοῦ ρευστοῦ, ἦτοι αἱ 
Χληθεῖσαι ὑλοποιήσεις. Τὰ κατὰ ταύτας λαμβανόμενα ὑλοποιη- 
μένα μέλη, ὄντα μᾶλλον φωσφοριζούσης ὑποστάσεως ἢ φωτεινῆς, 
ἀπαιτεῖται τοὐλάχιστον μερικὴ σκοτία. 

Πιθανόν τινες νὰ προτάξωσιν ὅτι ἣ σκοτία διευκολύνει κατὰ 
πολὺ τοὺς ἀπατεώνας μεσάζοντας κατὰ τρόπον ὥστε τὰ λαμθανό. 
μενα φαινόμενα νὰ ὀφείλωνται πολλῷ μᾶλλον εἰς ἁπάτας παρὰ εἰς 
καθαρὰν ἀλήθειαν. Ἔν τούτοις ἐὰν ὁ πειραματιστὴς λάθῃ τὰ ἀναγ- 
καιοῦντα μέτρα, ἢ παραγωγὴ τῶν τοιούτων ἀπατῶν δύναται νὰ 
παταργηθῇ. 

"Ἵνα λάθητε τὴν αὐτόματον γραφήν, τοποθετηθῆτε εἴς τι ἤσυ- 
XOV μέρος καὶ εἰς ὥραν καθ᾽ ἣν δὲν κινδυνεύετε νὰ ἐνοχληθῆτε 
παρ᾽ οὐδενός. ᾿Εστὲ ἥσυχος: ᾿Εὰν τὸ πνεῦμα σας εἶναι διατετα- 
ραγμένον, ὑπάρχει φέβος νὰ αὐθυποθληθῆτε καὶ νὰ γράψητε, σεῖς 
ὁ ἴδιος, ἐκεῖνο ὅπερ ζητεῖτε èx τοῦ ἀοράτου. Ὡσαύτως μὴ συγ- 
Χεντροῖτε ἰσχυρῶς τὴν σκέψιν σας εἰς ἐκεῖνο, ὅπερ ἐπιθυμεῖτε νὰ 
λάθητε. 

Κρατεῖτε τὸ μολυθδοκόνδυλον ἢ τὸν κονδυλοφόρον σας ἐλα- 
φρῶς εἰς ἐπαφὴν μετὰ τοῦ ἔμπροσθέν σας τοποθετημένου λευκοῦ 
χάρτου, καὶ, καθισθέντες ὅσον ἔνεστι ἀναπαυτικώτερον, ἄνευ ἔκτο- - 
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νώσεώς τινος τῶν μυῶν ἢ τῶν νεύρων, περιμείνατε ἐν τῇ κατὰ τὸ 
δυνατότερον μεγαλειτέρᾳ παθητικότητι, τὰς ἀνακοινώσεις ἄτινας 
μετά τινας δοκιμὰς θὰ ἐπιτύχητε. 

Διὰ νὰ συνοψίσωμεν λοιπὸν πάντα τὰ ἀνωτέρω, δυνάμεθα νὰ 
εἴπωμεν ὅτι πρόσωπά τινα, διὰ σχετικῆς συγκεντρώσεως καὶ 
πατόπιν σοβαρᾶς ἐπιθλέψεως, δύνανται νὰ λάβωσι πνευματιστικὰ 
φαινόμενα. ᾿Εκεῖνα ἅτινα εὐκολώτερον λαμθάνονται εἶναι κατὰ 
σειράν ἡ κίνησις τῆς τραπέζης, μετὰ ταῦτα τὰ ἐπ᾽ αὐτῆς κρουό- 
μενα κτυπήματα, ἀπαντῶντα δι᾽ ἀντιστοίχων γραμμάτων καὶ συνι- 
στῶντα λέξεις, φράσεις καὶ ὁλοκλήρους ἐνοίας, ἤτοι ἡ τυπτολογία. 
Κατόπιν ἀκολουθεῖ τὸ φαινόμενον τῆς αὐτομάτου γραφῆς, ἤτοι 
τὸ φαινόμενον κατὰ τὸ ὁποῖον ὁ μεσάζων γράφει ἀπαντῶν εἰς τὰς 
τεθείσας αὐτῷ ἐρωτήσεις χωρὶς νὰ ἔχῃ συνείδησιν ἑαυτοῦ. Μετὰ 
ταῦτα ἔρχεται ἡ σειρὰ τῶν ρευστῶν συμπυκνώσεων, δι᾽ ὧν παρου- 
σιάζονται ὑπὸ φωσφορίζουσαν σύστασιν µέλη ὁμοιάζοντα πρὸς 
ἀνθρώπινα. Τέλος ἐὰν φθάσωμεν εἰς τὰ ἀκρότατα φαινόμενα, θὰ 
παρατηρήσωμεν τὰς χαλαυμένας προσκομίσεις (apports), peta- 
κινήσεις ἀντικειμένων ἄνευ ἐπαφῆς: καὶ ἐν τέλει τὰς ὑλοποιήσεις, 
ἦτοι τὰς παρουσιάσεις προσώπων τεθνεώτων ὑπὸ συμπύχνωσιν, 
μέχρι τοῦ σημείου τοῦ νὰ προκαλῶσιν εἴδωλον ἐν τῷ ἀμφιθλη- 
στροειδῇ ἡμῶν χιτῶνι, κατὰ πρῶτον ὑπὸ ρευστὴν μόνον μορφήν, 
μετὰ ταῦτα δὲ ὑπὸ ὑλικὴν ὑπόστασιν, ὡς εἶναι ἡ περίπτωσις τοῦ 
φάσματος τῆς Καίτης King τῆς ἐξετασθείσης ὑπὸ τοῦ W. 
Crookes, 


ee - - -υ- 
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Τὰ παιδία τὰ καλούμενα ἰδιοφυῇ κέκτηνται προώρους καὶ 
θαµασίας ψυχικὰς ἢ πνευματικὰς ἰδιότητας αἵτινες ἀναπτύσσον- ` 
ται κατὰ τὴν παιδικὴν ἡλικίαν ἢ εἰς ἡλικίαν καθ᾽ ἣν οὐδόλως 
αὗται ἀναπτύσσονται. 

Αἱ ὑπερφυσικαὶ ἰδιότητες ἄς κέκτηνται φύσει, ἢ προσκτῶσιν 
λίαν ἐνωρὶς τὰ ἰδιοφυῆ παιδία, δύνανται νὰ θεωρηθῶσιν ὡς ἄπο- 
δείξεις τῆς προὐπαρξάσης ζωῆς καὶ ὡς ἀποκαλύψεις ἰδιοτήτων 
καὶ ἔργων κτηθεισῶν καὶ ἐκτελεσθέντων ὑπὸ τῆς ψυχῆς εἰς προη- 
γουμένας αὐτῇ ὑπάρξεις, ἢ καὶ ἀνηχούσας φύσει εἰς αὐτὴν τὴν 
ψυχὴν καὶ μὴ ἐκδηλουμένας εἰμὴ ἐκ σπανίας καὶ ἐξαιρέτου διολο- 
γικῆς ἐκτυλίξεως τῶν ψυχικῶν Χυτάρρων τοῦ ἐγχεφάλου. 

Τὰ φαινόμενα τοῦ εἴδους τούτου, περι ὧν ὁμιλεῖ ἡ ἱστορία, 
συνδέονται μὲ τὸ παρελθὸν, καὶ ἀποδεικνύουσιν ὅτι ἡ ὀργανωτικὴ 
δύναμις ἡ ἀναπτυσσομένη ἐν τοῖς κυτάρροις εἶναι ἡ ψυχὴ ἥτις 
ἐνσαρκοῦται èy ἡμῖν μὲ ëv παρελθὸν ἀναπτύξεως καὶ διανοητικῆς 
ἐργασίας, ἣν πρροσεκτήσατο εἰς προὐπάρξαντα ὄντα, εἴτε ἐν τῷ 
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Χοσμῳ εἶτε καὶ ἐν ἄλλοις, καὶ ἀπόδειξιν τούτου ἔχομεν τὰς pust- 
κάς, ἠθικὰς καὶ διανοητικὰς ἰδιότητας αἴτινες ἐκδηλεῦνται ἀνίσως 
κατὰ τὴν παιδικήν καὶ νεανικὴν ἡλικίαν, ὅταν αὗτχι δὲν ἐξαρ- 
τῶνται ἐκ τῆς συστάσεως τοῦ σώματος. 

"Απειρα εἶναι τὰ ἱστορικῶς βεβχιούμενα παραδείγματα τῶν 
ἰδιοφυῶν παιδίων. Θ᾽ ἀρκεσθῷ sev νὰ ἐκθέσωμεν ἐξ αὐτῶν τὰ κυρι- 
ώτερα καὶ ὅσα συντελοῦσι sic ὑποστήριξιν τῆς ἐπεξηγηματικῆς θεω- 
βίας αὐτῶν ἣν ἄνω ἐσημείωσα, καὶ ἐ/πρώτοις θὰ ἐκθέσω ὑμῖν παρα- 
δείγµανα τινὰ ἰδιοφυῶν ἀριθμιστῶν. 

Tè παιδίον Maurice Frankel ἐξ Οὐγγαρίας εἰς ἡλιχίαν 5 ἐτῶν 
ἔκαμε τοὺς πλέον ἐπιπλόκους ἀριθμητικοὺς ὑπολογισμοὺς καὶ ἔλυε 
τὰ δυσκολώτερα ἀριθμητικὰ προβλήματα μετὰ μεγίστης εὐχολίας, 
Ἐπὶ πλέον ὑπελόγιζεν ἐκ μνήμης ἑκατομμύρια καὶ δισεκατομμύρια 
μετὰ καταπληκτικῆς ταχύτητος. 


Τὸ παιδίον Mathieu Lecoq ἐξ Ἰαλίας γεννηθὲν κατὰ τὸ ἔτος᾽ 


1664 καὶ τὸ ὁποῖον ἠγνόει v’ ἀναγιγώσκῃ καὶ νὰ γράφῃ εἰς ἥλι- 
κίαν 6 ἐτῶν ἔλυε τὰ δυσκολώτερα ἀριθμητικὰ προθλήματα ἐπὶ 
τῆς τετραγωγικῆς κυβικῆς ρίζης. 

Τὸ παιδίον Zera Collurn γεννηθὲν εἰς τὰς Ἠνωμένας Πολι- 
τείας κατὰ τὸ ἔτος 1812 ἔδιδε μετὰ καταπληκτικῆς ταχύτητος τὴν 
δεκάτην δύναμιν ἑνὸς ἀριθμοῦ, καὶ ἐξήγαγε τὴν κυβικὴν ρίζαν 
ἑνὸς ἀριθμοῦ ἐκ περισσοτέρων ψηφίων μετὰ μεγίστης εὐκολίας, 

Εἲς ποιμὴν Γάλλος ὀνόματι Madeux ἧτο θαυμάσιος ἀριθμη- 
στής ὑπελόγιζεν ἐν μνήμης μετὰ μεγίστης ταχύτητος, καὶ ἔδιδε τὴν 
λύσιν τῶν δυσκολωτέρων προβλημάτων, 

Εἰς ἕτερος ποιμὴν Σικελὸς, ὀνόματι Vito Mangiamele, ἔλυε 
μετὰ μεγίστης εὐκολίας τὰ μᾶλλον ἐπίπλοκα προθλήματα. Παιδ'ον 
ἔτι μετεφέρθη εἰς Παρισίους ὅπου ἐξητάσθη ὑπό τινων μελῶν τῆς 
᾿Ακαδημίας τὼν ᾿Επιστημῶν. Etc ἥμισυ λεπτόν εὗρε τὴν τετραγω- 
νικὴν ρίξαν τοῦ ἐριθμοῦ 3,796,416 καὶ εἰς Ey λοπτὸν τὴν κυθικὴν 
ῥίζαν τοῦ ἀριθμοῦ 282,476, 249 εἰς τὴν ]0ην δύναμιν, "Έλυσεν 
ἐπίσης διὰ τῆς διαννοίας του τὴν ἑξῆς ἐξίσωσιν χδ —4y — 15,779 
ΞΞ0. Ἐπίσης ἔδωσε τὴν λύσιν πολλῶν ἄλλων δυσχόλων προ- 
βλημάτων. ~ 

Εἷς ἕτερος ἀριθμιστὴς ὑπῆρξε τὸν παιδίον Artur Griffit γεν- 
νηθεὶς ἐν Συρακούσαις κατὰ τὸ ἔτος 1881, καὶ ὅπερ ἠδύνατο νὰ 
δώση εἰς ὀλίγα δευτερόλεπτα τὸ ἄθρισμα τῆς προσθέσεως περισ- 
σοτέρων ἀριθμῶν συνισταμένων ἐξ 6 καὶ 7 ψηφίων ἔκαστος. 

Ets ἕτερος ἀριθμιστὴς διάσημος ἧτο ὁ Diamandi ὅστις εἶχεν 
ἀπέραντον τὴν μνήμην ὀπτικήν. "ἔλυεν ἀπὲ μνήμης τὰ πολυπλο- 
Χώτερα προθλήματα, Οὕτω, εἰς τὸ τεθὲν αὐτῷ πρόθλημα' Πόσα 
δευτερόλεπτα περιέχουσιν 8,700 ἔτη στμπεριλαμβανομένων καὶ 
τῶν δισέχτων, ὁ Diamandi ἀπήντησεν ἐντὸς δύο λεπτῶν δώσας 
τὴν λύσιν ἥτις εἶναι 2,745,551,120,000 δευτερόλεπτα. 

El ἕτερος ἀριθμιστὴς εἶναι ὃ Maudy ἐκ Πεδεμοντίου τῆς 
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Ἰταλίας. Μέχρι τῆς ἡλικίας τῶν 10 ἐτῶν ἠγνόει ἐντελῶς νὰ va- 
γινώσκῃ καὶ νὰ γράφῃ. “O Maudy εἰς ἡλικίαν 15 ἐτῶν ὁδηγήθη 
εἰς Παρισίους ὅπου ἔζειξε δείγματα τῆς ἰδιοφυΐας του ἐνώπιον τοῦ 
καθηγητοῦ Broca καὶ τοῦ ἀστρονόμηυ Flammarion, “Ὁ Maudy 
εἶχε μνήμην ἀκουστικὴν ἀπέραντον. Ἔκαμνε ἀπὸ μνήμης ἀφαί- 
ῥρεσιν δύο ἀριθμῶν συνισταμένων ἐκ 15 καὶ 20 ψηφίων. Επίσης 
᾿ἔκαμνεν ἀπὸ μνήμης τὴν πρόσθεσιν τὸν πολλαπλασιασμὸν καὶ τὴν 
διαίρεσιν συνισταµένην Ex πολλῶν ψηγίων, καὶ ἐξήγαγε μετὰ κατα» 
πληκτικῆς ταχύτητος τὴν τετραγωνικὴν καὶ κυβικὴν ρίζαν πολυ- 
ψηφίων ἀριθμῶν, 

᾿Εὰν ἀνατρέξῃ τις εἰς τὰ χρονικὰ καὶ τὰ 6.6λία τὰ γραφέντα 
περὶ ὑπερφυῷ. παιδίων θὰ εὕρῃ μεταξὺ αὐτῶν πλεῖστα κεκτημένα 
ἐκ φύσεως τὴν ἰδιότητα τοῦ ἀριθμιστοῦ, 

“H σπουδὴ τῶν ὑπερφυῶν ἀριθμιστῶν ἀποδεικνύει ὅτι οἱ ἄνθρω- 
ποι οὗτοι ἐνεργοῦσιν ἐν ἀρχῇ δι᾽ ὑποσυνειδήτων ἰδιοτήτων, αἵτινες 
κατόπιν δύνανται ν᾿ ἀναπτυχθῶςι διὰ τῆς ἀσκήσεως. Elç ἐξ αὐτῶν 
ὀνόματι Ferréol ὅστις εἶχε συγχρόνως καὶ τὴν r φυΐαν τῆς pov- 
σικῆς ἐλεγεν: «Ex παιδικῆς μου ἡλικίας ἐξετέλουν ὅλας τὰς ἀριῆ- 
μητικὰς πράξεις ἐνστίκτως, el: τοιοῦτον τρόπον ὥστε pol ἐφαίνετο 
ὅτι εἶχον ἤδη ζήσει καὶ ἄλλοτε καὶ ἐξέμαθον τὰς πράξεις ταύτας 
ἐν προτέρᾳ ὑπάρξει. 

Ἡ ἀριθμητικὴ ἰδιοφυία δὲν ἔχει οὐδεμίαν ἄμεσον σχέσιν μὲ 
τὴν εὐφυΐαν πολλάκις μάλιστα οἱ ἀριθμισταὶ, οἵτινες ἐνίοτε εἰσὶ 
καὶ ἐντελῶς ἀγράμματοι, μόλις χέκτηνται τοῦ κοινοῦ νοός. Τὴν 
ἰδιοφυῖαν ταύτην εἶναι ἀδύνατον νὰ τὴν ἐννοήσωμεν, ἐὰν δὲν àno- 
δεχθῶμεν ἢ ὅτι ἡ ψυχὴ κέκτηται φύσει τὴν ἰδιότητα τοῦ ἀριθμεῖν 
ἥτις ἐκτυλίσσεται καὶ ἀναπτύσεται βιολογικῶς ἢ ὅτι αὕτη προσε- 
κτήσατο τὴν ἰδιότητα ταύτην ἐν προτέραις ὑπάρξεσι αὐτῆς ἡ ἐν 
τῷ κόσμῳ τούτῳ ἢ καὶ ἐν ἄλλοις κόσμοις, 

Elç τὸ προσεχὲς ἡμῶν φύλλον θὰ ἐκθέσωμεν παραδείγματα 
μουσ.κῆς ἰδιοφυΐας, μαθηματικῆς ἰδιοφυῖχς καὶ πολυγλωσσίας. 

ΧΡΟΝΟΣ 


Die ---- — 


Ἐπ. T'PABILT'Er 
RSR STAR TS SET Se TE 


TA KHPIA KAI TA ῬΕΥ͂ΣΤΑ NHMATA, 


Πολλάκις εἰς πλείστους θὰ ἀνῆλθεν εἰς τὰ χείλη των ἡ ἀπο- 
ρία: Δὲν εἶναι ἄραγε δυνατὸν ἡ ὑπό τινος πιστοῦ τοποθέτησις εἰς 
τὸν κηροστάτην τῆς ἐκκλησίας ἑνὸς χηρίου ὡς ἀφιέρωμα διά τινα 
"Άγιον, νὰ προκαλῇ μετὰ τῆς εἰκόνος τοῦ "Αγίου τούτου καὶ τοῦ 
κηρίου ἀθλόν τινα σύνδεσιν χρησιμεύυσαν ὡς μέσον συναφείας 
τοῦ ἀναθέσαντος τὸ ἀφιέρωμα τοῦτο πιστοῦ καὶ τοῦ πρὸς ὃν ἀνα- 
τίθεται “Αγίου ; 
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Τὴν ἀπάντησιν τῆς τοιαύτης ἐρωτήσεως ἠδυνήθη πρῶτος νὰ 
δώσῃ περὶ τὸ 1913, ὁ x. Z. Bissky. 

Κατὰ τὸ ἔτος τοῦτο, γράφει ὁ τελευταῖος οὗτος πρὸς τὸν 
διευθυντὴν τοῦ περιοδικοῦ «Journal du Magetisme et du Psy- 
chisme expe rimental, εἷς ἀρχιτέλτων τῆς Μόσχας μοὶ ἀπέ- 
στείλε φωτογραφικάς τινας παραστάσεις τοῦ περιφήμου ναοῦ τῆς 
Παναγίας τῆς Ιθεροχάγια. 

Εἰς τὰς φωτογραφίας ταύτας δύναται νὰ παρατηρήσῃ τις 
εὐχρινῶς ἀκτίνας μᾶλλον ρευστῆς ὑποστάσεως, ἅς ἐκάλεσα ἐκ 
τούτου «ρευστὰ νήματα» ἐχπεμπόμενα ἐκ τῶν ἀνημμένων κηρίων 
τῶν πρὸ τῆς Θεοτόκου τοποθετημένων κηροατατῶν, διαρσκορπι- 
ζομένων κατὰ πάσας τὰς διευθύνσεις ἐν τέλει ὅμως, τεινόντων 
xat’ εὐθείαν πρὸς τὴν θαυματουργὸν εἰκόνα. 

Αἱ ἀνωτέρω ἀναφέρθεῖσχι φωτογραφίαι ἐγένοντο πρὸς τὸν 
σκοπὸν διατηρήσεως τοῦ σχήματος ἑνὸς εἰχονοστασίου ὅπερ ἔμελε 
μετὰ ταῦτα γὰ δοθῇ πρὸς ἐπιδιόρθωσιν, Μεγίστη ὑπῆρξεν ἡ ἔκ- 
πληξις τοῦ λαθόντος τὰς φωτογρφίας ἀρχιτέκτονος καὶ κατ᾿ ἀρχὰς 
ἐνόμισεν ὅτι εὑρίσκετο πρὸ τῆς περιπιώσεως κακῆς ὁτερεώσεως 
τῶν πλακῶν, ἀλλ᾽ ἔπαυσε νὰ ὑποστηρίζη τὴν ἰδέαν ταύτην καθότι 
λαθὼν µετά τινας ἡμέρας xal ἄλλας φωτογραφίας, παρετήρησεν 
ὅτι πλὴν ἐλαχίστων μεταβολῶν τὸ ἀποτέλεσμα ἧτο τὸ αὐτό, 

Τότε ἐνθυμηθεὶς ἐμέ, ἢ ἀσχολούμενος μὲ τὰς ψυχικὰς μελέ- 
τας καὶ ὑποπτευθεὶς ὅτι ἐπρόχειτο ἴσως περί τινος τοιούτου φαινο- 
μένου, μοὶ ἀπέστειλε τὰς φωτογραφίας. 

Δέον νὰ σημειωθῇ ὅτι ὁ ναὸς τῆς Παναγίας τῆς Iverskaia 
εἶναι εἷς τῶν μᾶλλον περιφήμων τόπων προσκυνήσεως τῆς Μόσχας, 
καὶ ὅτι καθ᾽ ἑκάστην, πληθὺς πιστῶν προσκυνητῶν, κατὰ τὴν 
ἐπικρατοῦσαν συνήθειαν τῆς ὀρθοδόξου ἐκκλησίας, προσερχομένη 
ἀγοράζει ἐκ τοῦ σκευοφυλακείου ἓν κηρίον Ñ μίαν λαμπάδα, ἣν 
καὶ τοποθετεῖ αὐτὴ αὕτη εἰς τὸν πρὸ τῆς εἰκόνος κείμενον χηρο- 
στάτην. "Ενίοτε ὅμως συμβαίνει ὥστε ὁ πρὸ τῆς θαυματουργοῦ 
εἰκόνος τοπυθετηµένας κόσμος νὰ εἶναι τόσον πολὺς, κατὰ τρόπον 
ὥστε νὰ μὴ εἶναι δυνατὸν εἰς τὸ) νεωπτὶ προσελθόντα προσκυνη- 
τὴν νὰ πλησ:άσῃ αὐτὸς 6 ἴδιος τὸν χηροστάτην, ἐν τοιαύτη περι: 
πτώσει τὸ κηρίον μεταχομίζεται ἀπὸ χειρὸς εἰς χεῖρα, μέχρι τοῦ 
χηροστάτου ἔνθα χαὶ ἀνάπτεται. "Άλλοτε πάλιν, δ᾽ οἱονδήποτε 
ἄλλον λόγον, τὸ κηρίον ἀνάπτεται εἴτε ὑπὸ ἄλλου κατ᾽ εὐθείαν 
πιστοῦ ἢ ἐκείνου ὅστις κάμνει τὸ ἀνάθημα, εἴτε ὑπὸ τοῦ pavo- 
κόρου. { 

᾿Επὶ τῶν φωτογραφιῶν ἃς ἔλαβον, διακρίνεται ὅτι τὰ «ρευστὰ 
νήματα» δὲν ἐκπορεύονται Ex πάντων ἀνεξαιρέτως τῶν χηρίων' 
ὑπῆρχον τινὰ ἐξ ἂν οὐδὲν νῆμα ἐφαίνενο ἐξερχόμενον. ᾿Επιθυμῶν 
νὰ ἐκπληρώσω τελείως τὸ πείραμά µου, ἐζήτησα ἐκ τοῦ ἄρχι- 
τέχτονος νέας φωτογραφίας παρακαλῶν αὐτὸν νὰ παρατηρῃ τοὺς 
ἀναθέτοντας τὰ κηρία πιστοὺς καὶ yà ἐξετάζῃ ἐὰν ἡ ἔντασις τῶν 
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Peuoty τούτων νημάτων εἶχε σχέσιν τινὰ μὲ τὴν ζέσιν τῶν προόκυ 
νητῶν, “Ὡσαύτως ἐζήτησα ἐκ τούτου ὅπως ἔρχεται εἰς συνδιάλεξιν 
μετά τινος ἐκ τῶν πιστῶν ἵνα λαμθάνῃ πληροφορίας ἐπὶ τοῦ ζητή- 
ματος. 

Μετά τινα χρόνον ἔλαθον σειρὰν νέων φωτογραφιῶν πεπλερω- 
μένων δι᾽ ἀφθόνων ἐπεξηγηματικῶν σημειώσεων, 

Ἰοὺ τὰ ἀποτελέσματα ἅτινα ἐξήγαγον Ex τε τῶν φωτογραφιῶν 
τούτων, ὡς καὶ ἐκ τῶν ἰδίων µου ἐρευνῶν : 

Ίον.-- "Ey κηρίον τοποθετηµένον ὑπό τινος πιστοῦ, κατέχει 
τὴν «ρευστὴν ἐπαφὴν» ἥτις ὑφίσταται μεταξὺ τοῦ προσευχομένου 
καὶ τῆς ρευστῆς ἀτμοσφαίρας τοῦ ναοῦ ἐντὸς τοῦ ὁποίου κεῖται ἡ 
ἁγία εἰκών, 

Zov.— Τὰ κηρία ἐκείνων οἵτινες προσεύχονται μηχανικῶς 
καὶ ἄνευ οὐδεμιᾶς πνευματικῆς συγχεντρώσεως, παρουσιάζουσι 
νήματα ἀσθενέστατα καὶ μ.κροτάτου μήκους. 

ϑον.--- Τὰ κηρία τὰ τοποθετούµενα ὑπὸ τοῦ φανοκόρου, μὴ 
εὑρισκόμενα εἰς ἄμεσον ρευστὴν ἐπαφὴν μετὰ τῶν ἀγορασάντων 
ταῦτα καὶ ἄναγιέντα. ὑπό τινος ἀδιαφόρου διαμέσου δὲν παρου 
σιάζουσι τὸ ἐλάχιστον ἴχνος ρευστοῦ νήματος. 

4ογ.--- Τὰ κηρία τὰ διελθόντα διὰ μέσου πολλῶν χειρῶν 
δίλουσι δραχύτατα ρευστὰ νήματα, ἄτινα δὲν αἰνοῦτι κατ᾽ εὐθείαν 
πρὸς τὴν εἰκόνα ἀλλὰ περιστρέφονται πέριξ τῶν ἄλλων κηρίων, 
φαίνονται ὡς νὰ ἀκτινοβολῶσι πρὸς τὰ πέριξ εὑρισκόμενα ἄλλα 
Χηρία μεθ᾽ ὧν ἔσχον μεγαλειτέραν συνάφειαν, κατὰ τὴν peta- 
βίδασιν. 

Dav, — Ἡ φύσις τῶν ρευστῶν τούτων νημάτων εἶναι ἀδύνατον 
νὰ ἔγκειται εἰς ἀκτῖνχ τινὰ φυσιχοῦ φωτὸς ἢ καπνοῦ, καθότι 
τινα τῶν νημάτων παρουσιάζωσιν ἑνίοτε μῆκος πολλῶν µέτρων. 

Πρόκειται ἄραγε περὶ νέας τινὸς ἀνακαλύψεως ; 

---------- DS ne 

"Iva δοθῇ μεγυλειτέρα, εἰσέτι, δηµοσιότης πέριξ τῇ- ἐντελῶς πρω- 
τοτύπου, διὰ τὸ ἑλληγικὸν κοινόν, συγγραφῆς τοῦ πολυτίμου φίλου τοῦ 
«Ἔωνος» κ. À. Χαλᾶ, δημοσιεύομεν σήμερον καὶ τὸ δεύτερον κεφά- 


λαιον τοῦ Μυστηαίου τοῦ Ἑλληνικοῦ ᾿Αλφαβήτου, τὸ ὦποῖον τόσην ἐγέν- 
γησε συζήτησιν. ` 


ANT. Œ, ΧΑΛΑ 


TO ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ 


ΤΟΥ ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΑΛΦΑΒΗΤΟΥ 
Β.«ΠΗΝΤΗΡΕΙ» 


Ν «᾿Ὠχεανὸς πρῶτος καλλίρροος ἧοξε γάμοιο, 
ὃς gù κασιγνήτην ὁμομήτορα Τηϑὺν ὅπυιεν», 
ς «Ορφεύς». 
Τόμοι ἔχουσι γραφὴ ἐπὶ τῆς μυστηριώδους, δυσνοήτου καὶ 
ἀεὶ ὑπεκφευγούσης αὐτῆς φράσεως τοῦ “Ἡρακλείτου. Σχεδὸν πάγ- 
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τες οἱ Πεπαιδευμένοι ἐὰν δὲν γνωρίζωσιν ἄλλο τι περὶ τοῦ Σκο- 
τεινοῦ Φιλοσόφου, θὰ ἔχωσι τοὐλάχιστον ἀκούσῃ εἰς αὐτὸν ἄπο- 
διδομένην τὴν «ἀνακάλυψιν» αὐτήν, τὴν τόσον εὐρείαν, ὥστε 
μέγισται τῆς ᾿Αρχαιότητος διάναιαι νὰ διαθλέπωσι περ'λαμθανό- 
μενον εἰς τὰς ἀγκάλας αὐτῆς οὐχὶ μόνον τὸ Σύμπαν, ἀλλὰ καὶ 
αὐτὴν τὴν ᾿Επιστήμην t 

Ὄντως, ὁλόκληρος ἡ ἐπὶ τῆς κινήσεως θεωρία, ἡ ὁποία ἀπο- 
τελεῖ τὸ εἶναι τῶν ῷ »σικομαθηματικῶν ᾿Επιστημῶν ἐν τῇ σημερι- 
νῇ των «ἐξελίξει», βασίξ.ται καὶ ἐγεννήθη — ἐν τῇ συνολικότητι 
αὐτῆς καὶ ἄνευ τῆς ἐλαχίστης προσθήκης À πρωτοβουλίας — ἀπὸ 
τὰς ἀπὸ ἀμνημονεύτων χρόνων περὶ ροῆς καὶ φορᾶς ἀντιλήψεις 
τῆς ᾿Αρχα'ας Ἑλλάδος, τῶν ὁποίων τὴν τελειοτάτην ἀναπαρά- 
στασιν ἐκ τῶν σωζομένων συγγραμμάτων εὑρίσκομεν εἰς τὸν Πλά- 
τωνα, τὸν εἰς τὴν ἐξέτασιν αὐτῶν Σύο του Διαλόγους ἀφιερώ- 
σαντα : τὸν Κρατύλον (ἢ περὶ ὀνομάτων ὀρθότητος) καὶ τὸν Əz- 
αίτητον (ἢ περὶ ᾿Επιστήμης), μὴ ὑπολειπομένους κατὰ τὴν orzu- 
δαιότητα οὐδ᾽ αὐτῆς τῆς Πολιτείας, τοῦ Τιμαίου Ù τοῦ Φαίδωνος, 
τοὺς τόσον ὅμως μυστηριώδεις καὶ ἀκαταλήπτους διὰ τοὺς μὴ κα 
τέχοντας τὴ» χλεῖλα τοῦ Ἑλληνικοῦ ᾿Αλφαθήτευ, τὴν ὁποίαν pá- 
λις ἀπεχαλύψαμεν. 

“O Σωκράτης, ὅστις μὲ ἐκπληκτικὴν ἐπιμονὴν οὔτε λόγον 
κάμνει περὶ τῶν ἐν τῷ "Ελληνικῷ ᾿Αλφαθήτῳ διαλαμθανομένων 
(διότι δὲν τολμῶμεν νὰ ὑποθέσωμεν, ὅτι ἦγ νόει τὴν μυστιχιστικὴν 
αὐτοῦ διάταξιν καὶ τὰ ἀποκρυπτόμενα τῶν ὀφθαλμῶν τῶν ἀνιέ- 
poy), δεικνύει καταφανεστάτην εὐλάβειαν πρὲς τὴν περὶ ροῆς θε- 
ωρίαν, ὁμολογεῖ τὴν ἀνεπάρχειάν του, ὅπως ν:κηφόρως ἀντιταχθῇ 
κατ᾽ αὐτῆς καὶ ἐν τῷ Κρατύλῳ καταλήγει μὲ τοὺς ἑξῆς αἰνιγμα- 
τώδεις λόγους : 

«Ταῦτα λοιπόν, (δηλαδὴ τὰ περὶ φορᾶς καὶ ροῆς) εἶναι AY- 
ΣΚΟΛΟΝ v ἀπεφανθῇ κανεὶς ἐὰν ἔχωσιν, ὅπως λέγουσιν οἱ περὶ 
τὸν "Ἡράκλειτον καὶ ἄλλοι πολλοὶ ἢ ἄλλως: ἄνθρωπος δ᾽ ὀρθο- 
φρονῶν δὲν πρέπει νὰ ἐπιτρέψῃ τὴν θεραπείαν ἑαυτοῦ καὶ τῆς 
ψυχῆς του εἰς ὀνόματα (σημ. τὸ ἀκόλουθον χεφάλαιον διαφαύδει 
τὴν τοιαύτην τοῦ Σωκράτους περὶ τῶν ὀνομάτων γνώμην, ἀφοῦ 
ἀποδεικνύεται, ὅτι ταῦτα ἐγκλείουσι σοφίαν ἀνωτέραν ἢ κατ᾽ ἄν- 
θρωπον, ἡ ὁποία ἐν τῷ σπουδαιοτάτῳ αὐτῆς μορίῳ --- τῷ συνδυα- 
σμῷ ὀνόματος καὶ ἀριθμοῦ --, φαίνεται νὰ ἔχῃ διαφύγῃ τὴν ὀξυ- 
δέρκειάν του), πιστεύσας εἷς ἐκείνους καί εἰς τοὺς νομοθέτας ù- 
τῶν’ οὔτε νὰ διϊσχυρίζηχαι, ὅτι γνωρίζει τι χαταγγέλλων καὶ τὰν 
ἑχυτόν του καὶ τὰ ὄντα, ὡς ἔχωντος οὐδενὸς οὐδὲν ὑγιές, τονίζων 
ὅτι τὰ πάντα ρέουν ὡς εὔπλαστος εὐσία καὶ γενικῶς δὲν πρέπει 
νὰ νεμίζῃ, ὅτι καθὼς of ἐκ κατάρρου νοσοῦντες ἄνθρωποι, οὕτω 
καὶ τὰ πράγματα διάκεινται, κατεχόμενα ὑπὸ ρεύματος xat κα: 
τάρρευ. Ἴσως λοιπόν, ὦ Κρατύλε, οὕτω ταῦτα ἔχουν, ἴσως ὅμως 
καὶ ὄχι ἀνάγκη λοιπὸν ὅπως σκεφθῇ κανεὶς καλῶς καὶ ἀνδρείως 
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καὶ νὰ μὴ δέχηται τὰς περὶ ροῆς καὶ φορᾶς ἀντιλήψεις εὐνόλωις 
-- καὶ μάλιστα σύ, ὅπτις εἶσαι νέος καὶ ἔχεις καιρὸν vx 
σχεφθῇς — ἀφοῦ δὲ σκεφθῇς, ἐὰν εὕρῃς, νὰ τὰ ἀναχοινώτῃς 
καὶ εἰς ἐμέ, 

Κρατύλος. -- θὰ πράξω τοῦτο, Καλῶς ὅμως γνώριζε, ὦ Nm- 
Χρατες, ὅτι οὔτε τώρα διατελῶ ΑΙ ΝΟΩΝ ἀλλὰ κατόπιν MAKPU- 
ΤΑΤΗΣ σκέψεως κατέληξα εἰς τὸ συμπέρασμα, ὅτι τὰ πράγματα 
ἔχουν, ὅπως ὁ "Ηράκλειτος λέγει, 

Σωκράτης. ---"Όταν λοιπὸν ἐπιστρέψῃς, θὰ μὲ διλάξῃς: τώρα 
δὲ καθὼς ἔχεις παρασκευασθῇ, πορεύου εἰς τὴν ἐξοχήν, θὰ, σὲ συ- 
νοδεύσῃ καὶ ὁ “Ἑρμογένης. 

Κρατύλος.-- Ταῦτα θὰ γίνωσιν, ὦ Σώκρατες," ἀλλὰ καὶ σὺ 
προσπάθει ἸΏΡΑ NA ΚΑΤΑΝΟΗΣΗ͂Σ ΑΥΤΑ»! 

Τόσον ai τελευταῖαι λέξεις τοῦ Κρατύλου (αἱ ὁποῖαι ἐγκολ- 
ποῦσιν ἰδιχάς του πεποιθήσεις), ὅσον καὶ τῆς ἐπικεφαλίδος τοῦ α’ 
τμήματος τοῦ παρόντος κεφαλαίου, καταμαρτυροῦσιν, ὅτι ὁ Πλά- 
των παρεσιώπα σχοπίµως γνωστὰ εἰς αὐτὸν καὶ εἰς τοὺς μεμυημέ- 
νους εἰς τὰ θεῖα μυστήρια. 
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Ἔν τῷ Θεαιτήτῳ ὁ Πλάνων προσπαθῶν νὰ παταρρίψη τὸν δι- 
ἴσχυρισμὸν τοῦ Πρωταγόρου, ὅτι Ἐπιστήμη ἐστὶν αἴσθησις, èx- 
φράζει τὴν γνώμην ὅτι ὁ μέγας ἐκεῖνος σοφιστὴς προκειμένου 
μὲν περὶ τῶν ἰδιωτῶν μεταχειρίζεται τὴν φράσιν «παντὸς χοή- 
ματος μέτρον ἄνθρωπος», αἰνιγματωδῶς ἐκφράζων ἐκεῖνο, τὸ ὅ- 
ποῖον διενοεῖτο, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς μαθητάς του ἐν ἀπο ρρ ἡ τῳ čke- 
γε τὴν ἀλήθειαν, δηλαδὴ τὴν περὶ ρὀῆς καὶ φορᾶς θεωρίαν. 

Σωκράτης. --. Μήπως λοιπὸν ὁ Πρωταγόρας ἧτο πάσσοφος καὶ 
ὅσον μὲν ἀφορᾷ ἡμᾶς, τὸν ὄχλον, αἰνιγματωδῶς ἐξέφρασεν ἐκεῖνο, 
τὸ ὁποῖον διενοεῖτο, εἰς τοὺς μαθητάς του ὅμως ἔλεγεν ἐν & πο ρ- 
ρήτῳ τὴν ᾿Αλήθειαν ! 

Θεαίτητος. — Τί ἐννοεῖς, ὦ Σώκρατες ; 

Σωκράτης. -- θὰ σοὶ ἐξηγήσω λόγον οὐχὶ ΤΥΧΑΙΟΝ' λέγει 
λοιπὸν ὅτι ἓν μὲν αὐτὸ καθ᾽ ἑαυτὸ οὐδὲν ὑπάρχει καὶ ὅτι δὲν δύ- 
vatar κανεὶς ν᾽ ἀπονείμῃ ὀρθῶς εἰς κανὲν ὁποιανδήποτε ἰδιότητα, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖνα τὸ ὁποῖον θὰ προσηγόρευες μέγα, θὰ ἐφαίνετο μι- 
κρόν, καὶ ἐὰν βαρύ, ἐλαφρόν, καὶ οὕτω, προκειμένου περὶ πάντων, 
διότι τίποτε δὲν εἶναι ëv, μήτε τι, μηδὲ χαῖρον οἰανδήποτε lté- 
TNTA, ἐκ δὲ τῆς φορᾶς καὶ κινήσεως καὶ κράσεως πρὸς ἄλληλα 
γίνονται πάντα, ὅσα λέγομεν, ὅτι ὑπάρχου ιν, λέγοντες δὲ τὴν 
τελευταίαν φράσιν σφαλλόμεθα' διότι οὐδέποτε ὑπάρχει οὐδέν, 
ἀλλὰ πάντοτε γίγνεται. - 

` Ἡ συνέχεια εἰς τὸ πρυσεχὲς 


------ σπα - - 
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AHAQZIZ 


᾿Αγαπητοὶ φίλοι, 


Σὺν Θεῷ καὶ μὲ τὴν ὑποστήριξίν σας, ὁ «"Εωνν συμπλη- 
ρώνει, μετ᾽ οὗ πολύ, ἔτος ἀπὸ τῆς ἐκδόσεώς του, 

“H πρόβλεψις τῆς συνεχίσεώς του, μᾶς ἔϑεσεν ἐνώπιον ὧρι- 
αμένων προβλημάτων, τῶν ὁποίων τὴν λύσιν. κρίνομεν σκόπι- 
μον νὰ σᾶς τὴν γνωρίσωμεν. 

Ποωτίστως λοιπόν, τὸ περιοδικὸν πρέπει νὰ μεγαλώσῃ εἰς 
σχῆμα καὶ περιεχόμενον, εἷς τρόπον ὥστε ἡ ἑκάστοτε παρεχομέ- 
νη ὕλη νὰ εἶναι πληρεστέρα καὶ ἄρτιω έρα, Τοιαύτη ὅμως ἔκδοσις 
μὲ τὴν σημερινὴν ἀκρίβειαν χάρτου, ἥμερομιοϑίων, κλπ, θὰ ἄνε- 
Piate τὸ ποσὸν τῆς συνδρομῆς τόσὀν, ὥστε, πολλοὶ ἴσως, δὲν ϑὰ 
ἧτο εὔκολον νὰ τὴν καταβάλωσιν, ᾿Απεφασίσαμεν λοιπὸν ἀπὸ 
τοῦ δευτέρου ἔτους, ὁ «"Κων» νὰ ἐκδίδεται ἅπαξ τοῦ μηνός, εἰς 
σχῆμα βιβλίου πρώτου μεγέϑους, μὲ 16 ἢ 24 σελίδας, 

Δεδομένου ὅτι τὸ περιοδικόν µας ἀναγινώσκεται ὑπὸ Opt- 
πμένων κύκλων, δὰ παύσωμεν ἀπὸ τοῦ προσεχοῦς ἔτους νὰ τὸ 
δίδωμεν εἷς τὰ κατὰ τόπους πρακτορεῖα. Δέον, συνεπῶς νὰ γνωρί- 
ζωσι πάντες ὅσοι τὸ ἄγοράζουσιν, ὅτι ἂν θέλουν νὰ τὸ παρακο- 
λουϑήσωσιν, ὀφείλουσι νὰ ἐγγραφῶσι συ» δὲ ομηταί. 

Πρὸς εὐκολίαν, ϑὰ ἐπιουνάψωμεν εἰς τὸ ἑπόμενον τεῦχος 
ἀνὰ Er δελτίον ἐγγραφῆς συνδρομητῶν, τὸ notor συμπληρούμε- 
νον ϑὰ μᾶς ἐπιστραφῇ. ᾿ Επὶ τοῦ δελτίου αὐτοῦ δύνανται oi ἄνα- 
γνῶσταί µας νὰ ἐγγράψωσι καὶ ἄλλους φίλους των, λαμβάνοντες 
τὴν πλήρη καὶ αὐτοπροαίρετον συγκατάϑεσίν των, 

Σκεπτόμεϑα, κατὰ τὸ δεύτερον ἔτος, νὰ ἐπιτελέσωμεν σοβα- 
φὰς προόδους, ὄχι μόνον ἀπὸ τεχνικῆς παρουσιάσεως τοῦ περιο- 
δικοῦ, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ ὕλης, Χωρὶς νὰ παραλείψωμεν τὴν ἐπιστη- 
μογικὴν ἡμῶν βάσιν, ϑὰ τὸ καταστήσωμεν τερπνότερον, Περὶ 
τούτων ὅμως. προτιμῶμεν νὰ κρίνετε σεῖς ἓν καιρῷ, 

᾽Επιθυμοῦμεν νὰ μᾶς παρέξετε ὅλην τὴν ἠδικήν σας ἀρωγὴν 
ἵνα ἐξασφαλιοϑῆ ἡ ζωὴ τοῦ περιοδικοῦ, τὸ ὁποῖον -- τὸ τονίζομεν 
μίαν ἀκόμη φορὰν -- ἐνῷ δὲν ἔχει κανένα ἀπολύτως ἐπιχειρημα: 
τικὸν ἢ κερδοσκοπικὀν σκοπόν, φιλοδοξεῖ νὰ ἐξυπηρετήσῃ καὶ νὰ 
εἰσαγάγῃ τὰς μεταφυσικὰς ϑεωρίας, ἐπὶ τῶν ὁποίων στηρίζεται Ñ 
ἠϑικὴ τοῦ ἀτόμου xal ἥ πρὸς τὰς καϑαρὰς σφαίρας ἐξύψωσίς του, 

Θὰ ἐπανέλϑωμεν, λεπτομερέστερον ἐπὶ τοῦ ἕ ητήματος τούτου, 

Ἐν τῷ μεταξύ, εὐχαρίστως ϑὰ ἠκούαμεν καὶ τὰς ἰδικάς σας 
γνώμας καὶ διαθέσεις, 


"H Διεύϑυνσις 
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'H Παρισινὴ Πρωΐα προέβη εἰς γεναιόφρονα χειρονομίαν. Διέϑεσε 
ποσὸν 150 χιλιάδων φράγκων, ὑπὲρ τῆς προόδου τῶν ψυχικῶν ἐπιστημῶν. 
Τὸ ποσὸν τοῦτο διηρέϑη εἰς τρία βραβεῖα ἐκ 50 χιλ. po. ἕκαστον καὶ θὰ 
τὰ λάβῃ ὁ μεσάζων ὃ ὁποῖος θὰ παραγάγῃ διὰ τρόπου Χατηγορήηματικοῦ 
καὶ κατόπιν ἐξελέγξεως, 

Φαινόμενα ὑψώσεως, δηλ. νὰ ἀνυψώσῃ ἢ νὰ μετακινήσῃ ἀντικεί- 
μενα ἄνευ ἐπαφῆς À χρήσεως τῶν ἀνθρωπίνων ὀργάνων, 

3) Φαινόμενα ἑπτοσλασμίας, δηλ. νὰ παραγάγῃ ὑλοποιήσεις προερχο- 
μένας éx τοῦ σώματος του εἰς σχήματα προσώπων ἢ μελῶν ἀνθρωπίνων, καὶ 

3) Φαινόμενα ἀῦλου γραφῆς, δηλ. νὰ προκαλέσῃ ἄνευ ἐπαφῆς, ἐπὶ 
χάρτου γραφὴν διὰ κιμωλίας ἢ μολυβδίδος ἢ καὶ σχήματα, τῶν ὁποίων 
δὲν εἶνε ὃ ἴδιος συγγραφεύς. 

OÙ μεσάζοντες ποῦ θὰ λάβουν μέρος, ϑὰ τεϑοῦν ὑπὸ τὸν ἄμεσον ἔλεγ- 
χον ἐπιτροπῆς ἀποτελεσθείσης παρὰ τοῦ καθηγητοῦ ᾿Αρσονβάλ. καθη- 
γητοῦ Ρισὲ καὶ Γχραμόντ, ἁπάντων μελῶν τῆς ᾿Ακαδημίας τῶν 
᾿Επιστημῶν. ax 


X X X 

Εὐχαρίστως πληροφορούμεϑα τὴν προσεχῆ ἔκδοσιν ποιητικῆς συλλο- 
γῆς τοῦ κ. Claude Beranger, μὲ πρόλογον τοῦ κ. Emile Ripert, ὑπὸ 
τὸν τίτλον «Επ écoutant mon coeurs, “H συλλογὴ αὕτη ἐβραβεύϑη διὰ 
τοῦ ᾿Εθνικοῦ Βραβείου Ποιήσεως (1912) τῆς Γαλλικῆς ᾿Αχαδημίας, 

Où ἐπιθυμοῦντες νὰ τὸ προ ηὐ ευθῶσι, δύνανται v’ ἀποτανθῶσι πρὸς 
τὸν συγγραφέα, 8 Boulevard Chave, Marseille (B.—du.—Rh,) συναπο: 
στέλλοντες καὶ po. γαλ. 1.50 


Ὁ κ. Παπαντώνης ἐξ "Αγίων Σαράντα, μᾶς γνωρίζει ἓν ἀρχετὰ ouav- 
νιχὸν γεγονὸς τηλεπαϑείας, Εὐρισκόμενος κάποτε ὑπὸ τὸ κράτος ἰσχυρᾶς 
μελαγχολίας, προησϑάνετο ὅτι χᾶτι κακὸν ἔμελλε νὰ τοῦ συμβῇ, ὅτε τὴν 
νύχτα τῆς Ίης Ν)βρίου, εἶδε κόρην τινα peð’ ἧς siye τότε συνδεϑῇ, νὰ 
εὑρίσκεται ἐντὸς τοῦ τάφου τῆς μητρός της ἥτις εἶχε προαποβιώσει. ᾿Ανη- 
συχήσας σπεύδει πρὸς συνάντησιν ἐκείνης, ὅτε κατὰ τὴν | ἐν Θενσ)νίκῃ 
διαμονήν του καὶ ἐντὸς τοῦ δωματίου τοῦ ξενοδοχείου, τῷ παρουσιάζεταί 
ἡ κόρη καὶ λέγει' «Πᾶνο, φεύγω πρόσεξε μὴν ἔλϑῃς μαζύ μου». Τὴν 
γύκτα ἐκείνην διῆλθε πλήρη κακῶν ἐνυπνίων, "Όταν τέλος, ἔφϑασεν εἲς 
τὸ μέρος ὅπου Ñ) κόρη κατώχει, τὸν ἐπληροφόρησαν ὅτι αὕτη͵ εἶχεν ἀπο- 
ϑάνει καὶ δὴ τὴν ἰδίαν ἀκριβῶς ὥραν καθ’ ἣν ἐγεφανίσθη εἰς τὸ ξενοδο- 
χεῖον. Τὸ φαινόμενον τοῦτο ἀποδεικγύει μάλιστα τὴν ὕπαρξιν πνεύματος 
ἐν τῷ ἀνϑρώπῳ, ὅπερ͵ κατὰ τήν ἀπαλλαγὴν του ἀπὸ τῆς ὕλης, ἠθέλησε 
νὰ eper neil. περὶ τοῦ ὑλικοῦ χωρισμοῦ του ἀπὸ ἀγαπημένον πρόσωπον, 
εἶνε συνάμα ἐκ τῶν φαινομένων ἐκείνων ἄτινα μετὰ τόσης φροντίδος περι- 
συλλέγει ὃ πολὺς Φλαμμαριών, στηρίζων ἐπὶ τούτων τὴν ἀπόδειξιν τῆς 
ὑπάρξεως ψυχῆς. 


Χ Χ 

᾽Απὸ μίαν πολεμικὴν μεταξὺ τοῦ Henri Barbusse καὶ τοῦ Romain 
Rolland, τὴν ὁποίαν ἤρχισεν ὁ πρῶτος, πληροφορούμεϑα ὅτι ὃ Rolland 
ó Qupeds τοῦ Κλεραμπώ, ἔχει τὰς ἑξῆς ἰδέας περὶ κομμουνισμοῦ: 
low) Ὅτι i θεωρία τοῦ νεομαρξιστιχοῦ πομμονισμοῦ, δὲν ἀνταποκρίνεται 
πρὸς τὴν ἀληθῆ ἀνθρωπίνην πρόοδον καὶ ὅον) ὅτι ἡ ἐφαρμογή της ἐν 
Ρωσσίᾳ, ὄχι μόνον διεκρίθη ἀπὸ φρικώδη καὶ σκληρὰ λάθη, ἀλλὰ καὶ οἱ 
ἀρχηγοί της ἐϑυσίασαν συχνάκις τὰς ὑψηλοτέρας ἠθικὰς ἀξίας, τὴν ἄνθρω- 
πότητα, τὴν ἐλευθερίαν καὶ τὴν πολυτιμοτέραν, τὴν ἀλήϑειαν, Σημειωτέον 
δὲ ὅτι καὶ 6 Rolland ϑέλει ἀνατροπὴν τῶν ἰσχυόντων κοινωνικῶν χαϑε- 
στυτων καὶ τὴν ἐπ᾽ ἄλλων νεωτέρων ριζοσπαστικῶν βάσεων ἀναμόρφω- 
σιν καὶ διαβίωσιν τῶν κοινωνιῶν, 


Χ Χ Χ 
Τὴν 11ην Ἰανουαρίου, à x, Κῶν, ᾿Αγγελόπουλος, ᾿Αντιπρόσωπος 
τῆς “Εταιρείας Νεστλέ, ἀνεδέξατο τὴν μικρόν θυγατέρα τοῦ κ. A. Χατζη- 
αποστόλου, δώσας εἰς αὐτὴν, τὸ ὄνομα Μαρία. 
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Ox. θεμελ, ἐξ Αὐηνῶν, μᾶς διηγεῖται Oct, πρό τών. ÉLOV συνέβη 
τὸ Ëi: γεγονός. La rys rozi tou Aky Haoi, ἐν 'ILuwiom, πυλλοὶ 
τῶν πλουσίων ἔκουπτον τὰ χρήμιιτή των εἷς τὴν γῆν ἐν τοῦ φαβου τῆς 
ἁοπαγῆς καὶ πολλοὶ τῶν ϑησαυυῶν τούτων παρέμεινον καὶ παυαμένουν 
«κεκρυμμένοι καὶ ἄγνωστοι, Κάποιι γνωστὴ τοῦ ἐπιστολογράφου μες, 
εἶδε καθ ὕπνον, μίαν γυνυῖκα, λευκὰ ἐνδεδυμένην, ἥτις τῇ: ὑπέδειξεν 
ἀκριβῶς τὸ μέρο: καὶ τὸ σιῆτι που ὑπῆρχε -βρεσίδι» τῆς ὤθισε δὲ zal 
τὴν ἡμέραν, Gouv καϊτρόιον μὲ τὸν ὁποῖον ϑὰ ἔπερνε τόν θησαυρόν, Ἢ 
γυνὴ οὕτω καὶ ἔκαμε καὶ ἀνεκάλυψε ϑησαυρὺν ἆ τὸ χρυσὰ φλωριά. Καὶ 
ὃ κ. Θεμελ, ἐρωτᾷ Hoia ἧτο ἢ μυστηριώδη: εὐτὴ δύναμι: Τὸ pono 
μέλον δὲν εἶνσι πρωτόκουστον, [Πολλά τοιαῦτα ἔχομεν ἀκούσῃ. Ενέ 
ἄξιον δὲ ἐρεύνης διότι πολλάχις ἐβεβυιώθησαν παρόμοια. γεγονότα, Ἢ 
ἐξήγησις δὲν sive εὔκο'ος. Δυνάμεῦα, ἐν τούτοις, βασίμως νὰ ὑποσιηρί- 
Ἑωμεν ὅτι, ἐν προπειµένῳ, À γυνὴ ἐκείνη. εἶχε κρύψει τὴν περιουσίαν της 
ἡ, ἰδία, εἰς µέρος τὸ ὑποῖον μόνη αὐτὴ ἐγνώριζε καὶ τὸν θησαυρὸν τοῦτον, 
ἠθέλησε νὰ θέσῃ εἰς διάθεσιν προσώπου τῆς ἐκλογῆς τῆς, ἐμφαιισθεῖσα 
ὡς ὁ κ. Θεμελ. ἀναφέρει. Πάντως, ἔχομεν μίαν ἐπὶ πλέον ἀπόδειξιν ὅτι 
ᾗ ψυχὴ ἐπιζεῖ τοῦ θανάτου καὶ δύναται νὰ ἐνεργήσῃ. 


x > 
Μετὰ βαϑείας ϑλίψεως ἀγγέλλομεν τὸν Üávarov τοῦ σεβαστοῦ καὶ 
καλοῦ γέροντος Γεωργίου ᾿Αγγελοπούλου, ἐν ᾿Αμαρουσίῳ, τὴν Sny 
Φεβρουαρίου. se 


Fig τὸ προσεχὲς τεῦχος ϑὰ δημοσιεύσωμεν καὶ ëv στνευματιστιχὸν διή- 
γήμα τοῦ γνωστοῦ διηγηματογράφου κ. À. Παπαχρήστου, μὲ ὑπόθεσιν 
πνευμετιστικήν. Ὡς γνωστόν, εἰς τὰ πνευματιστικὰ διηγήματα, ὐφείλουν 
τὴν μεγάλην δημοτικότητά των, ὁ "Ἔδγαρ Πόε, 6 Κόναν Ντόῦλ κλπ. 


ΒΛΛΗΛΟΓΡΗΦΙΒ 


Π. K. Aoyoë. Ενταῦθα, M. X. Παπαδ, Ἐντιῦθα, T. M. Buiuw. 
Πειραιᾶ, 1. Hoh. Πειραιᾶ, Γ. Tap. Κόριιϑον, “O8. Kovor. Σμύρ- 
γην. Ζητηθέντα φύλλα ἀπεστάλησαν. Γεν. Πρακτ. Κάῑρον, ᾿Εστείλα- 
μεν φύλλα ἐκ νέου καὶ ἐγράψαμεν. Æ. Δεβετξ. Μυριόφυτον. 'Εστάλησαν 
ζητηϑέντα. Σ. Maot. Κέρκυραν. Σᾶς ἀπηντήσαμεν ἤδη καὶ ἀναμένομεν. 
Αγ. Κουμουτ, Μολάους. ᾿Ελάβομεν καὶ εὐχαριστοῦμεν ϑερμῶς. Σᾶς 
ἐνεγράψαμεν καὶ ἐστείλαμεν φύλλα συμφώνως ἐπιϑυμίᾳ σας, Ι΄. Κορδ. 
T. T. 911. Τὰ ἐλάβυτε ; εἰδοποιήσατέ µας, Z. Ζοῦμ. ᾿Ιωάννινα. ᾿Εγρά- 
ψαμεν λεπτομερῶς. Δ. Σιωμ. ᾿Ιωάννινα. Ἐγράψαμεν. A. Κούκ. T. T. 
922, ᾿Βστείλαμεν καὶ πάλιν τεύχη. N. Νικο]. Κάρυστον, ΙΓ. ΜΙπαξεβ. 
Πύργον, K. Τσούνταν, Θεσ)νίχην, I, Παπαϊωάν. Δημητσάνα. Ζητη- 
Ὀέντα ἀπεστάλησαν. Il, Πασταντ. "Αγίους Σαράντα. Φύλλα ἐστείλιιμεν 
εἰς ὑποδειχϑεῖσαν διεύϑυνσιν καθὼς καὶ τὸ ὑπ᾽ ἀριϑ. 10. ᾿Ελάβομεν Ap. 
2. Χαριτ, Νέον, 'Τρίκκαλα. Ἔχει καλῶς. X. Μπεν, Κέρκυραν. Γράφο- 
μεν. Z. Anp., Πρέβεζαν. ᾿Εστάλη. E. ΠΜαλοῦχ.. «πάρτην. Σᾶς ἁπε- 
στήλη φύλ. 18. AN. Δίουτσικ. Ilouxroga ᾿Εφημερίδων, Τρίκκαλα, Σᾶς 
ἀπεστάλησαν καὶ ἐχρεώθητε Δρχ. 1.20. ᾿Αχ. Καραν., Τρίκκαλα. Σᾶς 
ἀπεστάλη τὸ ὑπ' ἀριϑ. 18. "Όσον διὰ τὰ προτεινόμενα, εὑρίσκομεν τὴν 
ἰδέαν σας πολὺ καλήν, δὲν δυνάμεθα ὅμως νὰ τῆν ἐφαρμόσωμεν εὐθὺς 
ἀμέσως. Θὰ γίνῃ καὶ αὐτὸ προσεχῶς, ἐλπίζομεν. Β. Γεωργ., Σμύρνην. 
Σᾶς ἀπεστάλησαν καὶ Oà φροντίσωμεν καὶ διὰ τὸ ἕτερον, Αγ. Κουµουτο. 
Μολάους. ᾿Απεστείλαμεν τὸ Βιβλίον τοῦ x. Χαλᾶ καὶ σᾶς ἐγράψαμεν. 
O. Σκουρ. Καρπενῆπιον, B. Βογιατ, Σμύρνην, "HA. Κωνσταν. Νιγρι- 
το, A, Πετροσ. ᾿Ενταῦθα. Σᾶς ἀπεστάλησαν ζητηθέντα φύλλα ὣς δείγ- 
ματα καὶ ἀναμένομεν. Δ. Θεμελ. 'Ενταῦῦσ, Εὐχαριστοῦμεν διὰ 
τοὺς καλοὺς λόγους σας, Τὴν γνώμην µας ἐπὶ τοῦ φσινσμένου τὴν ur- 
βάζετε εἰς τὴν κίνησιν. Z. Mapr. Κέρκυραν. ᾿Αναμένομεν συνεργασίαν 
σας. Διὰ τὰ λοιπὰ εὐχαριστοῦμεν. Nix, NixoÂax. ᾿Ενταῦϑα. Δὲν ϑὰ ἧτο 
ἄσχημον νἀ διεξέρχεσϑε καὶ τὴν παροῦσαν στήλην πάντοτε, ᾿Επιϑυμοῦ- 
μεν καὶ ἡμεῖς νὰ ἀνταλλάσσωμεν ἐπιστολὰς μετὰ τῶν φίλων µας, ἄλλα ai 
φίλοι µας πληθύνονται καὶ ἂν δὲν ἔχοιμεν τὴν ἔντιπων ἀλληλογραφίαν θὰ 
μᾶς εἶναι ἀδύνατον νὰ τοὺς προφθάνωμεν ὅλους, 


Ὁ «"ξων» πωλεῖται èv ᾽Αθήνιις ἀποχλειστικῶς ἀπὸ τὰ xd- 
τωϑι περίπτερα, els τὸ ἐσωτεμικὸν, δὲ ἀπὸ τὰ Πρακτοκτορεῖα τῆς 
Ἑταιρείος τοῦ “Eny. Τύτου : 

1) Σταϑμὸς Κηφισσίας: Περίπτερον κ. Γ. Λαμπρινοῖ,, δεξιᾷ 
τῷ εἰσερχομένῳ. ὄρη 

2) Σταϑμὸ; Σιδηροδ.όμου ᾿Αϑηνῶν-Πειραιῶς κ. Θεοχάρη. 

3) Περίπτερον κ. A. Πιπαγιαννη, ἀρχὴ τῆς ὁδοῦ Πατησίων, 
γωνία φαρμακείου Μαυινοπυύλου, 

4) Κατάστημα κ. Γιαννυπούλον, Χαντεῖα, ἔμπροσϑεν παντο- 
πω είου Ψαραύτη καὶ Κηρύκου. 

5) Περίπτερον κ. Φρειδερίκου, γωνία Αἰόλου- Πανεπιστηµίου 

6) Περίπτερον κ. ©. Δραγώνα, Χαυτεῖα, γωνία ὁλοῇ Αἰόλου 
καὶ Σταδίου. 

7) Πιρίπτεον x. A. Παπ)ωμαιοπούλου καί Σια, γωνία ᾿Αρ- 
σαχείου, ἐπὶ τῆς ὁδυῦ Πανεπιστημίου καὶ Πεσματζόγλου. 

8) ᾿Εκδοτικὸς οἶκος κ. Βασιλείου, Σταδίου 42. 


Acà τους μ.χθητὰς καὶ φοετητάς.-- “O ἐγγράφων τρεῖς 
συνδρομητὰς λαμβάνει δωρεὰν τὰ μέχρι τοῦδε ἔκδοθέντα τεύχ 
τοῦ “Ewros, ὁ ἐγγράφων πέντε γίνεται συνδρομητὴς δωρεὰν fa 
ἓξ μῆνας, ὁ ἐγγράφων ὀκτὼ γίνεται συνδρομητῆς δωρεαν ἐπὶ ἔτος. 


Οἱ ἐπιθυμοῦντες προηγούμεεα τεύχη τοῦ περιοδιχοῦ, λοῦνται 
v” ἀπευθύνωνται εἰς τὰ γραφεῖα μας, ἀποστέλλοντες συνάμα να τὸ ἀντί- 
tipov, πρὸς λεπτὰ DO ἕκαστον. 


Le Lauréat du Concours 
DU PLUS BEL ENFANT 
DE FRANCE 


CLAUDE ALBERT (2 ans 1/2) 
Fils de M. G. ALBERT, Professeur 
au Collège de Calais. Son père écrit : 


« Je ne peux que me féliciter d'avoir eu 
« recours au Lait Nestlé pendant toute la 
€ période si difficile de la première enfance. » 


